
AUTOCONT

ZMLUVA O DlELO č.~ SKBZ 230269
uzavrctá podl‘a ~ 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov

(ďalej ten „zmluva“) medzi 7mluvnými stranami

AUTOCONT s.r.o.
Kra~ov~k&ho 14 Bratislava — rne~t~ká ča~ť Petržalka 8~1 01 Slovenská

Ing. Martin Žarnovský, riaditel‘ pobočky, na základe plnej moci
36396222
2020105428

: SK2020105428
Slovenská sporiteľi~a, a. s.
5030808601/0900
SK53 0900 0000 0050 3080 8601
GIBASKBX

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri vedenom Mestským súdom Bratislava III, oddiel Sro, vložka č.
130357/B

(d‘alej ako „zhotovitel‘“)

a

Obchodné meno:
Sídlo:
V mene spoločnosti kona:
ICO:
DIČ:
iČ DPH:
Bankové spojenie:
Císlo účtu:
IBAN:
SWIFT:
Zapísaná v

(d‘alej len ako „objednávatel‘“)

Ľubovnianska nemocnica, n.o.
Obrancov mieru 3, 064 Ot Stará Ľubovňa
MUDr. Peter Bizovský, MPH — riaditel
37886851
2022057565
SK2022057565
Všeobecná úverová banka, a.s.
2036671956/0200
SK45 0200 0000 0020 3667 1956
SUBASKBX

Zhotovitel‘ a objednávatel‘ budú d‘alej tiež v tejto zmluve označovaní spoločne ako „zmluvné strany“
ajednotlivo ako „zmluvná strana“.

Úvodné ustanovenia

1. Zmluvné strany uzatvárajú v zrnysle ust. ~ 536 a nasl. ako aj v zmysle ustanovenia ~ 269 ods. 2
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v zncní ncskorších predpisov (d‘alej len „Obchodný
zákonník“) túto zmluvu o dielo Č. SKBZ-230269 (d‘alej len „zmluva“), a to v rozsahu a za týchto
podmienok uvedených nižšie.

Obchodné meno:
Síd lo~
republika
Spoločnost‘ zastúpená:
ICO:
DIČ:
iČ DPH
Bankové spoj en je:
Císlo účtu:
IBAN:
SWIFT:



Čbmnok I
Predmet ‘Lmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok zhoĹuvileľa vykonal‘ pra ohjednávaieľa dielo „Dodanle
a iinplementácia zálohovacieho softvéru a úložiska‘~ ( d‘atej aj ako .‚DieIo~‘), ktorého charakteristika,
funkcionality ako aj ďalšie parametre sé staiiovauými v prílolie Č. 1 lejĹo Zmluvy; a stičasne záv~.zok
objednávateľa zaplatit zhotovitel‘ovi za riadne zhotovenie a odovzdanie Dieta dohodnutú cenu vo výška,
spósobom a za podrnienok uvedených v tejto Zrnluve.

2, Základným účetom D~&ia je dosiahriut riadna a včasné nastavenie zátohovania dát obj adnávate~n
prostredníctvo softvéru a úložiska definovaného v Prílohe Č. 1.

3. Zhotoviteľ sa zavézuje vykonat‘ dohodnuté Dieto vo vlastnorn mane, na vtastné náklady a na vlastnú
zodpovednost‘ a nebezpečenstvo. Zhotovitel‘ je oprávnený využívat‘ mé osoby (suhdodávatel‘ov) na
poskytovanie zmluvných plnení, a to poskytovatel‘a sof~véru a úložiska.

4. Súčast‘ou záväzku zhotovitet‘a vykonat Dieto je poskytnutie zaškotenia osobám určeným objednávatel‘om
na používanie Dieta, a to priebežne v maxirnálnom rozsahu I človekodeň, t.j. 8 hodin pre 3 pracovníkov
objednávatel‘a, a to v priestoroch objednávatel‘a atebo formou videokonferencie. Následné zaškotenia
nových používatel‘ov Dieta bude vykonávat‘ samostatne objednávatel‘.

5. Zmluvné strany ku dňu uzavretia Zmtuvy zhodne vyhlasujú, že sú spósobilé Zmtuvu uzatvorit‘ a plnit‘
záväzky z nej vyplývajúce a že im nic je známa žiadna taká okolnost‘. ktoľá by mohla ohrozit‘ ptnenie
povinností vyplývajúcich im zo Zrnluvy.

Článok 2
Miesto, Čas a spósob vykonávania Biela

Zhotovitel“ sa zaväzuje zhotovit‘ Dieto riadne, na vlastné náklady a na svoje nebezpečenstvo a odovzdat‘
Dieto nastedovne:
a) dodanie hardvéru a softvéru v termíne do 5.12.2023
b) vykonanie implementácie v termíne do 15.12.2023

2. Zhotovitel‘ nieje v omeškaní so zhotovovaním Dieta, ak k predlženiu realizácie došlo z dóvodov na strana
objednávatel‘a. Zhotovitel‘je oprávnený dodat‘ Dieio aj skór a objednávatet‘ sa zav~zuje Dlelo prevziaf.

3. Zrnluvné strany sa dohodli, že Dlelo sa bude považovat‘ za riadne vykonané a dodané okarnihom
akceptácie.

4. Zhotovitel‘ dodá Dieto do priestorov objednávatel‘a.
5. Ak potrebuje zhotovitel‘ podklady a informácie od objednávatel‘a, je povinný si ich včas vyžiadat‘ a

objednávatel‘ je povinný ich odovzdat‘ zhotovitet‘ovi v čase, ktorý si zmluvné strany dohodnfi v rámci
vzájomných konzultácif. Objednávatel‘ sa zaväzuje, že vždy včas poskytne zhotovitel‘ovi všetky dostupné
inforrnácie a podklady, doklady a mé písomnosti, ktoré budú prinierane požadované a potrebné na
splnenie záväzkov zhotovite“a pod‘i‘a tejto Zmhrvy. Zhotovtte“ sa za‘väzuje, že informácie a dokumenty
podt‘a predchádzajúcej vety, ktoré budé potrebné na poskytnutie dohodnutého ptnenia podt‘a tejto
Zmtuvy, si písomne vyžiada od objednávatet‘a v dostatočnom časovom predstihu a v rámci vyžiadania
presne označí, ktoré dokumenty atebo informácie av akej tehote požaduje predtožit‘. Zhotovitel‘ prevezme
prístušné dokumenty prostredníctvom doručenia elektronickou poštou, ak ich charakter nevyžaduje iný
spósob doručenia. Akje objednávatet‘ v omeškaní s dodaním podktadov, dojednaný termín dodania Dieta
sa predtžuje o dobu omeškania objednávatet‘a.

6. Zmtuvné strany sa dohodli, že najneskór na druhý pracovný der~ Po vzniku orneškania objednávatet‘a
zhotovitel‘ písomne formou elektronickej pošty upozorní objednávatet‘a na vymedzenú povinnost‘
súčinnosti, s ktorou je objednávatet‘ v omeškaní, a toto upozornenie pravictetne písomne obnovuje
najmenej jedenkrát za 5 pracovných dní až do dosiahnutia nápravy. Zhotovitel‘ nezodpovedá za nesplnenie
svojich povinností podt‘a tejto zmluvy v prípade, ak nespinenie bude spósobené v dósledku porušení
povinností objednávatel‘a. Lehota na vykonanie Dieta sa automaticky predtžuje o čas omeškania
obj ednávatet‘a s poskytnutím nevyhnutnej súČinnosti.

7. Objednávatel‘ má právo kedykot‘vek kontrolovat‘ vykonávanie Dlela a požadovat‘ priebežné informácie o
reatizácii ptnenia. AIK objednávatet‘ zistí, že zhotovitel‘ vykonáva Dieto v rozpore so svojimi



povinnosťami, je oprávnený dožadovat‘ sa toho, aby zhotovitel‘ odstránil takto vzniknuté vady a Dielo
vykonal riadnym spósoborn. Ak tak zhotovitel‘ neurobí ani v prinieranej lehote určenej v písornnej výzve
objednávatel‘a, ktorá nebude kratšia ako 10 dní, je objednávatel‘ oprávnený odstúpiť od Zrnluvy.

8. Po dokonČení Dlela alebo pri zániku závazku Dlelo dokonČiťje zhotovitel‘ bezpodmienečne povinný do
3 dní odo dňa dokončenia Diela alebo zániku záväzku Dielo dokončiť vrátit‘ objednávatel‘ovi všetky
~ malcrlály, originály dodaných podkladov, elektronické niobu lité kópic dodanýel t
podkladov, ktoré od neho zhotovitel‘ v súvislosti s plnenírn Zmluvy prevzal alebo mým sp6sobom získal.

9. Zhotovitel‘ je povinný plnit‘ riadne a včas svoje povinnosti podi‘a zrnluvy a dodržiavat‘ pokyny
obj ednávatel‘a. Zhotovitel‘ je oprávnený upozornit‘ obj ednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodná
povaliti pokynuv nIobu na ku iozpoi S ustanovonianti ~inluvy a/nIobu uslanovoniann piávnycli piodpisov,
ak zhotovitel‘ mohol táto nevhodnost‘ alebo rozpor zistit‘ pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti.
Ak nevhodné aleho so zrnluvou aĺaleho právnyrni pi~edpisnii rozporné pokyny prekážajú v riadnorn plnení
zmluvy, je zhotovitel‘ oprávnený plnenie v nevyhnutnom rozsahu prerušit‘ do doby zmeny predmetného
pokynu alebo písomného oznámenia, že objednávatel‘ trvá na plnení podi‘a daných pokynov. O dobu, Po
ktorú holo potrebné prerušit‘ plnenie zmluvy, sa predlžuje lehota určená na jej dodanie Diela.

[O. Zhotovitel‘ nezodpovedá za r.evnožnost‘ pinenia z.rnluvy abbo za vady poskytnutého plneuia ~p~oheué
pokynrni objednávatel‘a, ktoré sú nevhodné alebo sú v rozpore s právnymi predpismi, a to bez ohl‘adu na
skutočnost‘, či zhotovitel‘ mohol táto nevhodnost‘ alebo rozpor zistit‘ pri vynaložení všetkej odbornej
starostlivosti.

11. Zhotovitel‘je povinný konat‘ v súlade s pokynmi objednávatel‘a a móže sa od nich odchýlit‘ len na základe
predchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel‘a, alebo ak ide o odchýlku nevyhnutnú na ochranu o
záujmov objednávatel‘a a zhotovitel‘ nemóže dóvodne včas získat‘ predchádzajúci súhlas objednávatel‘a;
Zhotovitel‘ je však povinný o takomto postupe objednávatel‘a bez zbytočného odkladu písomne
informovat‘. Zhotovitel‘ je povinný oznámíť objednávatel‘ovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení
svojich záväzkov podl‘a zmluvy, a ktoré móžu mat‘ vplyv na zmenu pokynov objednávatel‘a alebo sú
podl‘a názoru zhotovitel‘a nevyhnutné na riadne plnenie záväzkov podl‘a zrnluvy.

12. Anijedna zo zmluvných strán nieje oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej
strany previest‘ akékol‘vek svoje práva alebo postúpit‘ závázky z tejto zrnluvy na tretiu osobu.

Článok 3
Dodanie Diela

1. Dodanie Diela, ktoré uskutoční zhotovitel‘ pre objednávatel‘a, potvrdia zmluvné strany podpisom
preberaci eho prípadne akceptačného protokolu.

2. Ak objednávatel‘ bez relevantných dóvodov odmietne vydat‘ preberací prípadne akceptačný protokol a ani
nevytkne žiadne vady. Dielo sa považuje za akceptované a tento deň sa považuje za deá prevzatia Diela
(tzv. domnienka akceptácie alebo prevzatia).

Článok 4
Cena a platobné podmienky

Zmluvné strany sa v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Zb. o cenách v znení neskorších
predpisov dohodli na cene Diela cena v celkovej výške 3 788,53 Eur bez DPH ( slovom tritisíc
sedemsto osemdesiat osem eur pät‘desiattri centov),ktorá pozostáva z:
Položka počet Jednotková cena Eur bez Celkom Eur bez DPH

DPH
cena za licenciu k zálohovaciemu 3 3 16,51 9119,53
softvéru na 2 roky
Zálohovacie úložisko Synology 1 879,00 879,00
DS 1621 ± Disk Station
Zálohovacie úložisko Synology 4 210,00 840,00
HAT33 00/8TB
Implementačné práce 2 MD* 560,00 1 120,00



*Pojern MD označuje človekodef~ práce zhotovitet‘a, t.j. 8 hodín práce jedného pracovníka zhotovitel‘a počas
pracovnej doby od 8.00 hod. do 16.00 hod v rámci pracovných dní počas kalendára platného v SR.

2. Ak se pri vykonávaní Dick‘ objaví potreba činností ‚iezaliii‘utýcli do p6~oduej špeciRkácie Diela, pokiaľ
tieto neboli predvídatel‘né v čase uzavretia Zmluvy, zhotoviteľ je povinný tÚto skutočnosť oznámit‘
ohjednávatel‘ovi a vyžiaclat‘ ~i jeho pokyny.

3. Zhotoviteľovi vzniká nárok na účtovanie ceny za Dielo Po prev~atí. K eeiie hucle účtovaná DPH
v zákonnej výške.

4. Splatnost‘ faktúry zhotovitel‘aje 14 (slovom: štrnást‘ ) dní odo dňa jej doručenia objednávatel‘ovi na
adresu uvedenú v čl.l0 tejto zmluvy. Faktúra musí obsahovat‘ všetky náležitosti v súlado s platnou
slovenskou legislatívou a číslo tejto zmluvy. Prílohou faktúry musí byt‘ preberací prípadne akceptačný
protokol podpísaný oprávneným zástupcom objednávateľa, okrem prípadu, ak akceptácia Dieta nastala
v dósledku domnienky akceptácie v zmysle čI .3 ods. 2 tejto zrnluvy. V prípade, ak faktúra nehude
vystavená v súlade s týmto odsekom alebo bude obsahovat‘ chyby, objednávatel‘ je oprávnený vrátit‘
faktúru zhotovitel‘ovi na prepracovanie. V takom prípade sa preruší lehota splatnosti a nová I 4denná
lehota začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry.

5. Cena sa považuje za uhradenú dňorn jej pripísania na účet zhotovitel‘a.
6. Zhotovitel‘ doručuje faktúry na adresu uvedenú v čI. 10.
7. V prípade omeškania obj ednávatel‘a s úhradou splatného záväzku, zhotovitel‘ je oprávnený vyúčtovat‘

objednávatel‘ovi úrok z omeškania v zmluvne dojednanej výške z nezaplatenej sumy za každý aj začatý
deň omeškania.

8. Zmluvné strany sav súlade s ustanovením ~ 71 ods.1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej
hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „zákon o DPH“) dohodli, že predávajúci móže
vystavovat‘ všetky faktúry na základe tejto zrnluvy výlučne v elektronickej forme ( ďalej len „

elektronické faktúry“). Pre odstránenie pochybností zmluvné strany uvádzajú, že zhotovitel‘ bude
vystavovať výlučne elektronické faktúry a nebude vystavovať a doručovat‘ faktúry v listinnej podobe.
Elektronické faktúry vystavené zhotovitel‘om splňajú všetky náležitosti podl‘a ~74 zákona o DPH
a v súlade s ust. ~ 71 ods. I písm. b) zákona o DPI-I sú daňovým dokladom. Za účelom vierohodnosti
a neporušenosti údajov na elektronickej faktúre sa zrnluvné strany dohodli, že (i) každá elektronická
faktúra bude zhotovitel‘om vystavená ako samostatný súbor vo formáte pdf, ktorého súčast‘ou budú
zároveň všetky prílohy v zmysle platnej zmluvy, (ii) zmluvná strana nie je oprávnená do už vystavenej
a odoslanej elektronickej íaktú‘y zasahovat‘ ani inenit‘ jej obsah; týinto nic je dotknuté právo na opravu
elektronickej faktúry z d&vodu nesprávne uvedených identit~kačných údajov niektorej zmluvnej strany
resp. z dóvodu nesprávne fakturovanej sumy na elektronickej faktúre, resp. z dóvodu inej jej formálnej
opravy. Obe zmluvné strany sú povinné zabezpečit‘ riadne uchovávanie a archiváciu originálov
elektronických faktúr a dokladov.

Článok 5
Autorské práva, prechod vlastníctva a záruka

Softvér, dodaný zhotovitel‘om objednávatel‘ovi v rámci plnenia jeho záväzkov podl‘a tejto Zmluv)‘,
ktorý nesie značku tretích strán, alebo taký softvér, ku ktorérnu majetkové práva nevykonáva výlučne
zhotovitel‘, podlieha licenčným podmienkarn príslušnej tretej strany, ktoré sa k nernu viažu.
Objednávatel‘ bene na vedornie, že rozsah, podmienky a obsah licencie k takémuto softvéru tretích
strán je daný príslušnýrni licenčnými podmienkami tretej strany, ktoré sa k takérnuto softvéru viažu.
Objednávatel‘ potvrdzuje že si je vedomý, že súčasťou dodania Diela je použitie softvéru tretích
strán, oboznámil sas aplikovatel‘nými licenčnými podmienkarni a s ich dopadorn na zmluvné plnenia
ako aj so svojirni povinnostiach vyplývajúcim‘ z použitia softvéru tretich strán, najmä v súlade
s účelom diela aje si vedorný skutočnosti, že podmienkou využívania softvéru je jeho inštalácia
a uzatvorenie dohody s výrobcorn a poskytovatel‘orn softvéru napr. vo forme EULA ( end user
licence agreement) alebo OEM licencie.

2. Vlastnícke právo k hardvéru, ktorého dodanieje súčast‘ Diela prechádza na objednávatel‘a momentoni
zaplatenia dojednanej ceny. Nebezpečenstvo škody na veci prechádza na objednávatei‘a momentorn
prevzatia veci.



3. Zhotovitel‘ poskytuje záruku na dodaný hardvér v rozsahu záručných podmienok výrobku
stanovených výrohcom a v trvaní uvedenom v špecif~kácii Dieta v Prílohe Č. I

4. Zálohovací soúvér, ktorého dodanie je súčast‘ou dodania Dieta, sa poskytuje v stave, v akom sa
nachádza v čase dodania a záruka sa vzt‘ahuje výhradne na fyzická čitateľnost‘ média (CD, DVD
a pod.), na ktorom je soúvčr uchovaný a dodaný alebo na jeho inštalovatel‘nost‘ okrem mého aj
formou stiahitutia ( download). Zhotovitel‘ zabezpečí pre objednávalel‘a aj služba Leclutickej
podpory pri ricšení problčmov spojených s podporovanými verziami softvéru, služba je
poskytovaná na dial‘ku v režime 2417 na dobu 2 rokov od prevzatia Dieta.

Článok 6
Sankcie a zodpoveduost‘ za škodu

1. V prípade orneškania objednávatel‘a so zaplatením ceny alebo jej časti je objednávatel‘ povinný
zaptatif zhotovitet‘ovi úrok z omeškania ve výške 0,05% z fakturovanej ceny bez DPK, s kterou je
objednávatel‘ v omeškaní za každý deň omeškania. V prípade porušenia povinnosti zhotovitel‘a dodat‘
Dieto alebo jeho čast‘ riadne a včas, zhotovitel‘je povinný zaplatit‘ objednávatel‘ovi zrntuvnú pokutu
vo výške 0,05% Z fakturovanej ceny Diela alebo jeho časti bez DPH, s dodaním ktorej je v omeškaní,
a to za každý aj začatý deň omeškania.

2. Zhotovitel‘je oprávnený pozastavit‘ aleho prerušif realizáciu Diela a poskytovanie mých plnení, akje
objednávatel‘ v omeškaní s úhradou akéhokol‘vek svojho splatného záväzku a obnovit‘ ich
poskytovanie až po úhrade splatných záväzkov obj ednávatel‘a. Prerušenie realizácie Dieta
zhotovitel‘om sa nepovažuje za porušenie povinností zhotovitel‘a a objednávatel‘ovi nevzniká za tento
čas z tohto dóvodu nárok na zl‘avu z ceny.

3. Každá zo zmluvných strán zodpovedá za spósobenú škodu v rámci platných právnych predpisov a
v rozsahu uvedenom v tejto zmluve. Zhotovitel‘ zodpovedá objednávatel‘ovi za škodu spósobenú
zavineným porušením povinnosti stanovených touto zmluvou, najviac však do výšky ceny Dieta,
v príčinnej súvislosti s ktorým došlo k vzniku škody. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že celková
výška náhrady škody zjednej škodovej udalosti alebo viacerých vzájonine súvisiacich škodových
udalostí, ktoré vznikli v príčinnej súvislosti s plnením zmluvyje obmedzená dohodu zmluvných strán
v prípade skutočnej škody do výšky ceny Dieta podl‘a zmluvy a uvedená suma predstavuje maximálnu
predvídatel‘nú škodu, ktorá móže prípadne vzniknút‘ porušením povinností zhotovitel‘a. Zhotovitel‘
nezodpovedá za uštý zisk. Zmluvné strany sa dohodli azhodne vyhlasujú, že uvedenú dohodu
nepovažujú za vzdanie sa ~ľ~V Zo zodpovednosti za škodu, ktorá móže v budúcnosti za akýchkol‘vek
okotností vzniknút‘, ate za dojednanie o spósobe a rozsahu náhrady škody pre prípad, že škoda vznikne
určitým spósobom vymedzeným v zmluve.

4. Obe zmluvné strany sa zavázujú k vyvinutiu maximálneho úsihia k predchádzaniu vzniku škody a k
minimalizácii vzniknutých škód.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú upozornif druhá zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na vzniknuté
okolnosti vylučujúce zodpovednost‘ brániace riadnemu plneniu tejto zmluvy. Zmhuvné strany sa
zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia k odvráteniu a prekonaniu okolností vylučujúcich
zodpovednost‘. Zmluvné strany sa dohodli, že ak niektorá zmluvná strana bude mat‘ informáciu o
akejkol‘vek skutočnosti alebo okolnosti, ktorá by mohla byt‘ spósobilá priamo či nepriarno zmarit‘
alebo podstatne st‘ažit‘ plnenie tejto zmluvy, je táto zmluvná strana povinná okamžite o tejto
skutočnosti alebo okolnosti informovat‘ druhá zmluvnú stranu.

6. Zrntuvné strany budú zbavené zodpovednosti. za čiastočné atebo úplné neplnenie zmluvných
povinností z dóvodu vyššej moci. V pripade, ak nastanťi prekážky vyššej moci, je zrnluvná strana,
ktorej sa prekážka týka, povinná hezodkladne informovat‘ druhá zmluvnú stranu o povahe, začiatku a
konci udalosti vyššej moci, ktorá jej bráni v plnení povinností podl‘a tejto zmluvy. Termín plnenia sa
v tomto prípade predlžuje o dobu trvania vyššej moci a príslušná zmluvná strana, ktorej sa prekážka
týka, počas tejto doby nie je v omeškaní. Zodpovednost‘ dotknutej zmluvnej strany však nie je
vylúčená a termín plnenia sa nepredlžuje, pokial‘ táto zmluvná strana nesplnila svoju povinnosť
bezodkladne informovat‘ druhú zmluvnú stranu o povahe a začiatku udalosti vyššej moci. V prípade,
ak doba trvania okolnosti vyššej moci presiahne 90 dní a zmluvné strany sa nedohodnú na primeranej



zmene tejto zmluvy, ktorákol‘vek zo zmluvnýeh strán je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy. Pre
účinky odstúpenia platia uslanovenia článku 10 odsek 5 tejto zrnluvy primerane.

Článok 7
Mlčanlivost‘ a ochrana inforrnácií

1. D&verné informáeie sú ~všetky forniácie obs~ahnuté alebo vyjadrené v zmhrve alebo dostupné
v súvislosti so zrnluvou alebo pri plneni jej predmetu, a to (í) akékoľvek infórrnáeie sprístupnené alebo
poskytnuté (či už písornne, ústne, V hrnotne zaznarnenatel‘norn formáte alebo inak) jednou zrn [uvnýrni
strnarni v súvislosti s prípravou, rokovaniami, uzavretím, irn plementáciou al ebo výkonorn zrnl uvy,
bez ohl‘adu na to, či boli poskytnuté pred alebo Po uzavretí zrnluvy, (ii) všetky a akékol‘vek údaje,
dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékol‘vek mé inforrnácie, bez ohl‘adu na formu ich
zachytenia, ktoré sa týkajú zmluvy a jej plnenia alebo ktoré sa týkajú zrnluvnej strany (najmä
inforrnácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výslcdlwcli, zmluváeli, l~iiaitčné, šiutis[ickč a
účtovná ínfbrmácie, inforrnácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohl‘adávkach a záväzkoch,
informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy,
podnikatel‘ské stratégie a plány, informácie lýkajúce sa predmetov chránených právorn priemyselného
alebo mého duševného vlastníctva a všetky d‘alšie informácie o zmluvnej strane), ako aj inFormácie,
ktoré sa týkajú zákazníkov zrnluvných strán a aj tie inforrnácie, ktoré boli poskytnuté zrnluvnej strane
pred naclobudnutím platnosti a účinnosti zrnluvy, pokial‘ sa týkajú jej predmetu a!alebo obsahu (najmä
žiadost‘ o cenovú ponuku. cenová ponuka) alalebo (v) ktorč sú výslovne klasifikované a označené ako
dóverné, interné, s obmedzenýrn prístupom. Dóvernýrni informáciami budú aj ustanovenia zmluvy o
predmete, cene, akékol‘vek technické, obchodné alebo kornerčné inforrnácie, špecifikácie, plány,
náčrty, modely, vzorky, dáta, počítačové programy, softvér alebo dokumentácia v akejkol‘vek podobe
či už zachytené hmotne, na elektronickom nosiči alebo ústne poskytnuté, ako aj informácie prijaté od
inej osoby. pokial‘ je táto osoba zaviazaná s nimi nakladať ako s (dóvernými) chránenými. Dóvernými
inforrnáciami sú aj údaje tvori ace predmet obchodného taj ornstva podl‘a ~ 17 Obchodného zákonníka,
akékol‘vek osobné údaje zamestnancov a zákazníkov zrnluvnej strany ako aj mé údaje, ktoré sú pod
osobitným režimom ochrany v zmysle platnej právnej úpravy.

2. Obe zrnluvné strany sa zaväzujú všetky Dóverné informácie uchovávat‘ v tajnosti. Zrnluvné strany sa
zaväzujú zachovat‘ o Dóverných informáciách mlčanlivost‘, nie sú oprávnené použit‘ Dóverné
inforrnácie na iný účel ako len v súvislosti s plnením tejto zmluvy, ak nie je zmluvnými stranami
dohodnuté inak, a d‘alej nie sú oprávnené žiadnu z Dóverných informácií nijakým spósobom zneužit‘,
využit‘, zverejnit‘, sprístupnif a ani umožnit‘ sprístupnenie tretírn osobám s výnimkou svojich
oprávnených zamestnancov, dodávatel‘ov a subdodávatel‘ov a odborných poradcov, ktorých adekvátne
zaviažu k zachovaniu mlčanlivosti o nim sprístupneným Dóverných informáciách. Tento záväzok
zmluvných strán trvá aj po ukončení tejto zmluvy z akéhokol‘vek dóvodu.

3. Zmluvné strany sa dohodh, že za porušenie povinnosti mlčanhvosti sa nepovažujú prípady, ak~
a) sa jedná o Dóverné informácie, ktoré sú verejne známe alebo dostupné, alebo sa stanú verejne

známe alebo dostupné inak, než z dóvodu porušenia záväzku rnlčanlivosti zrnluvnej strany alebo
z dóvodu nelegálnej činnosti inej osoby,

b) je zmluvná strana povinná D&vernú informáciu oznámit‘ na základe zákonom stanovenej
povinnosti alebo na základe povinnosti uloženej rozhodnutím orgánu verejnej moci

c) je Déverná informácia sprístupnená členom orgánov zmluvných strán, zamestnancorn zmluvných
strán, audítororn, znalcom alebo poradeom zmluvných strán, alebo mým zástupcom zmluvných
strán, ktorí sú víazaní povínnosfou mfčanlivosti bud‘ na základe zmluvy alebo všeobecne
záväzných právnych predpisov,

d) zmluvná strana poskytne dóverné informácie osobám patriacirn do personálne alebo majetkovo
prepojenej skupiny spoločností zrnluvnej strany, ktoré garantujú rovnaký alebo porovnatel‘ný
štandard dodržiavania rnlčanlivosti a ochrany dóverných informácií,

e) zrnluvná strana alebo mé osoby patriace do skupiny danej zmluvnej strany poskytnú Dóverné
informácie tretím osobám, s ktorými sú v zrnluvnom vzt‘ahu a ktoré garantujú rovnaký alebo
porovnatel‘ný štandard dodržiavania mlčanlivosti a ochrany dóvernýcli informácií,



f~ zrnluvná strana sprístupní inforrnácie o skutočnostiach týkajúcich sa zrnluvy v nevyhnutnom
rozsahu osubáni, k[uié pie LinktvnÚ silanu vykonávajú správu alebo údržbu iníormačných
systérnov alebo inú činnost‘ na základe zmluvy,

g) je Dóverná informácia sprístupnená pri vymáhaní nárokov z tejto aleho v súvislosti s touto
zmluvou súdnemu, rozhodcovskému abbo mému príslušnému rozhodovaciemu orgánu, v
súvislosti s akýmkoľvck súdnym alebo rozhodcovským konaním vzniknutým a vedeným v
súvistosti s obchodnými vzt‘ahmi medzi zmluvnými stranami.

4. Zhotovitel‘ sa zaväzuje, že bude zachovávat‘ mlčanlivost‘ o všetkých poznatkoch a informáciách,
ktoré získal v súvislosti s vykonávaním činnosti pre objednávatel‘a a zaväzuje Sa, Ž~ nič z toho, čo
sa v tejto súvisbosti dozvedel, nepoužije po dobu trvania tejto zmluvy a ani Po jej skončení vo svoj
prospech a ani v prospech tretej osoby. Záväzok podl‘a predchádzajúcej vety v sebe zahi~ňa aj
povinnost‘ zhotovitel‘a zachovávat‘ mlčanlivost‘, a to aj po skončení tejto zmluvy, o všetkých
ďalších údaj och, o ktorých sa dozvedel v rámci svojej činnosti v súvislosti s tuto zmluvou, ktoré
nesmie využit‘ pre seba a ani ich nesmie nikomu sprístupnit‘ inak než pre účely tejto zmluvy.

5. Každá zrn luvná strana sa zaväzuje vytvorit‘, používat‘ a udržiavat‘ primerané technické, organizačně
a personálne bezpečnostně opatren.a na za~stenie bezpečnosü Uúverných in~brrnácií. Uieto
opatrenia musia byt‘ dostatočné, aby sa zabránili náhodnému abebo neoprávnenérnu zničeniu, strate,
zámene, sprístupneniu údaj ov abebo akým ko l‘vek neoprávneným formám využívan ia Dóvemých
informácií. Každá zmluvná strana je povinná udržiavat‘ tieto opatrenia vo funkčnom stave počas
celého obdobia využívania Dóverných informácií.

6. Zmluvné strany sú povinné pre výkon zmluvných činností určit‘ dostatočný počet oprávnených
poverených osób (d‘alej len „Poverené osoby~‘). Poverené osoby musia byt‘ informované o
zmluvných povinnostiach v oblasti bezpečnosti informácií a ochrany dát a o platnej internej
bezpečnostnej legislatíve a sú povinné dodržiavat‘ jej ustanovenia,

7. Zhotovitel‘ sa zaväzuje, že ňou určené Poverené osoby budú dodržiavat‘ platné režimové a technické
bezpečnostné opatrenia objednávatel‘a upravujúce riadertie vstupu a pohyb osób a dopravných
prostriedkov v priestoroch a objektoch oblednávateľa.

8~ 7mluvné strany vyhlasujú~ že sú si vedomé svojich práv a povinností vyplývajúcich z ochrany
osobných údajov tak, ako je táto upravená v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EU)
20] 6/679 z 27. apríla 2016 o ochrane f~jzických osób pri spracúvaní osobných údajov a o vol‘nom
pohybe takýchto údajov, ktorýrn sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane
údajov), (d‘alej len „GDPR“) a v zákone č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a zmene a
doplnení niektorých zákonov (d‘alej len „zákon o ochrane osobných údajov“). V prípade, ak
niektorá zmluvná strana má v súvisbosti s plnením zmiuvy spracúvat‘ osobné údaje v mene druhej
zmluvnej strany, zmbuvná strana, ktorá má osobné údaje spracúvat‘, nezačne so spracúvaním
osobných údajov skór ako zmluvné strany medzi sebou neuzavrú Zmluvu o spracúvaní osobných
údajov podl‘a ustanovení ~ 34 zákona o ochrane osobných údajov a v súlade s článkom 28 bodom
3 GDPR.

9. Zrn luvné strany sa dohodli, že zhotovitel‘je oprávnený zverej niť základné inforrnácie o transakcii
v zrnysle tejto zmluvy ako referenciu pre d‘al‘šie transakcie v rámci podnikatel‘skej činnosti
zhotovitel‘a.

10. Zhotovitel‘ sa zaväzuje, zabezpečit‘, aby Diebo bob vykonané v súlade s aplikovatel‘nými
technickými a bezpečnostnými štandardami, prístup k testovacím údajom, ak takéto údaje
objednávateb‘ zhotoviteľovi odovzdal abebo sprístupnil, bol riadený, obrnedzený na nevyhnutný
okruh osób a chránený proti neoprávnenej rnanipulácii. Neoprávnenou manipuláciou sa rozumie:
a) vyzradeni e, poskytnutie, sprístupnenie alebo umožnen ie prístupu k Dóverným i nformáciám

tretej osobe v rozpore s podm~enkarni tejto Zrnluvy alebo
b) zverej nen ie, publ i kovanie abebo vystaveni e Dóverných i nforrnáci í na akornko b‘vek verej nom

mieste zhotovitel‘om, abebo
c) zneužitie Dóverných informácii zhotovitel‘om mimo rámca vzájornnej spolupráce s

objednávatel‘om, abebo
d) strata, odcudzenie abebo poškodenie Dóverných inforrnácií abebo ich hmotných nosičov

zapríčinené zhotovitel‘om bez ohl‘adu na zavinenie, abebo
e) porušenie iiiých povinností na ochranu Dóverných inforrnácií.



3. Menit‘ a dopÍáať obsah tejto zrnluvy a jej príloh je možné len formou písomných dodatkov podpísanýrni
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, ak nie je v tejto zmluve výsIovne uvedené inak.

4. Ak sa niektoié z ubtallovení tejto zmluvy stane nezákonným, neplaiitýin alebo nevymáhatel‘ným podl‘a
platného práva o~tatné u~tanovenia ďo~1á“ajtI pine platné a účinné, pokial‘je zachovaný účel, za ktoiýiri
zmluvné strany túto zmluvu uzatvorilj, to sa nevzťahuje na pľípady, ak sa neplatným stane ustanovenie,
ktoré tvorí podstatnú náležitost‘ zmluvy.

3. I áto zmluva naliiadza všetky predchádzajúce dohody medzi zrnluvnými stranami, písornné aleho ústne,
ktoré sa tykajú predmetu tejto zrnluvy. Táto zmiuva predstavuje úplnú dohodu zmiuvných strán o
predmete tejto zrnluvy. IJstanovenia v tele tejto zmluvy rnajú prednost‘ pred ustanoveniami príloh k tejto
zrnluve.

6. Táto zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jeden rovnopis.
7. Ziiiluviié strany vyhlasujú, že majú spósobilosť na právne úkony v pinom rozsahu, ich prejavy vóle sú

dostatočne zrozumitel‘né a určité, ich zmluvná vol‘nost‘ nebola žiadnym spósobom obmedzená. Zmluvné
strany vyhlasujú, že táto Zmluvu neuzatvárajú v tiesni, ani v omyle ani za inak nevýhodných podmienok,
že táto zmluva neodporuje poctivému obchodnému styku a že si táto Zmluvu prečítali, jej obsahu
porozumeli a na znak toho, že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodiiej váli. ju
prostredníctvorn svoj ich oprávnených zástupcov poclpkuj ú

8. Neoddelitel‘nou súčast‘ou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:

Príloha Č.‘ - Špecif~kácia diela

V Prešove dňa 05.12.2023 V Starej Ľubovni dňa 06.12.2023

Zhotovitel‘ Objednávatei‘

AUTOCONT s.r.o. Ľubovnianska nemocnica, n.o.
Ľubovnlanska nemocnlca, n o

2 Obrancov mieru 3cy‘~, B~;i:~a IČO:~%~2~

: SK2020105428 -23-
. ~bočk~2 ~ Š~)V

r“~~::~;Ž- .27I~ ~~C1 2‘c~.ov

Ing. Martin Žarnovský, poverený zástupca na
základe plnej moci

MUDr. Peter Bizovský, MPH — riaditel‘



Príloha Č. 1: Špecifikácia Diela

Položka

Popis

Počet 3ednotková
cena bez

kusov DPH

Celková cena Celková cena

bez DPH S DPH

I Spolu: 3 788,53 € 4 546,24 €

V Prešove dňa 05.12.2023 V Starej Ľubovni dňa 06.12.2023

Zhotovitel‘ Obj ednávatel‘

AUTOCONT s.r.o.

A ICOí‘IT~.0. 2
Kras‘v- ého 14, ‚51 ‘1 Br~í~sIava

IČO: 3~2~ ‚ ‘~O2OiO5428
Pobočka Prc~ov

~ 27/, ~I 3‘ ~
Ing. Martir~ Žarnovský, poverený zástupca

Ľubovnianska nemo ica, b ovnlanska nemocnica, n.o
Obrancov mieru 3

064 01 Stará Ľubovňa
lČO:37886851, DlČ:2022057565

-23-

MUDr. Peter izovský, MPH — riaditeľ

Veeam Data Platform Essentials Universal
Subscription License, 2y, public

ZÁLOHOVACÍ SOFTVÉR 949,53 € 1 139,44 €

3 316,51 € 949,53 € 1 139,44 €

Obsahuje funkcie Enterprise Plus Edition. 2-ročně predplatné účtované vopred a podpora (24/7); Verejný sektor;
Predplatné Univerzálna licencia, predáva sa Po baleniach Po 5, maximálny nákup 10 balení. Zahř?ía VM, Server alebo
Workstation Agents, (Joud VM alebo App Plug-in SAP/Oracle a NAS. Pre centrallzovanÚ správu musla byt všetky
VUL predplatné.
Licenčné podmienky: Veeam End User License Mreement (EULA)

ZÁLOHOVACIE ÚLOŽISKO _________ ______ _____ 1 719,00 € 2 062,80 €
Synology DS1621+ Disk Station 1 879,00 € 879,00 € 1 054,80 €
samostatne stojace siet‘ové úložisko (standalone NAS); 6 pozícií pre HDD/SSD s možnost‘ou rozšírenia na 16 ks (cez
expanzně boxy); AMD RyzenTM V1500B (2,2 GHz/4-core), 4 GB DDR4 ECC SODIMM (rozširitel‘ná až na 32 GB); 4x
1GbE RJ-45 (možnosť osadenia 1OGbE PCIe adaptéru), lx PCIe slot; záruky 3 roky (možnost‘ rozšírenia na 5 rokov)

https I/www synology comlcs-czlvoductslDSl62l +

Synology HAT3300/8TB 4 210,00 € 840,00 € 1 008,00 C
SATA pevný disk kompatibilný so Synology NAS, kapacita 8TB, 5.400rpm, cache 256MB, záruka 3 roky
Licenčně podmienky: Synology Inc.

SLUŽBY A PRÁCE 1 120,00 € 1 344,00 C
Implementácia (odhad) 2 560,0O€ -~ 112ó,00 € 1 344,00 €
predbežný maximálny rozsah prác pri nasadení a spustení systému; presný rozsah bude vyšpecifikovaný na základe
vzájomnej komunikácie

na základe plnej moci




